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La vusch da Jon Pult al radio, survista dal disc cumpact

1 1946 Inauguraziun da la Chesa Planta, discuors d'avertüra/SRF 0:56

2 1947 Eingabe der Rätoromanen an den Bundesrat, ün'intervista/SRF 7:36

3 1956 Fête de Bulle, ün discuors public in lingua francesa/RTS 2:49

4 1957 I Retoromanci, ün'emischiun sur dais Rumantschs in Grischun / RSI 3:22

5 1964 Papparin, introducziun per ün'ura d'uffants/RTR 4:36

6 1956 Papparin, prelecziun dal cumanzamaint da l'ouvra/RTR 4:33

7 1964 Chasper Po, ün'emischiun davart il scriptur da Sent e seis umur/RTR 5:00

8 1967 Ouvras da Peider Lansel, preschantaziun dal cudesch / RTR 2:34

9 1967 L'opera di Peider Lansel, preschantaziun per ün auditori talian/RSI 7:03

10 1969 Lia Rumantscha, il giubileum da 50 ons/RTR 6:35

11 1970 Umur da l'Engiadina bassa, l'umur illa litteratura engiadinaisa/RTR 2:46

12 1971 Otto Barblan, ün purtret dal cumponist/RTR 4:53

13 1974 Luisa Famos, ün necrolog per la mort da l'autura / RTR 2:57

14 ig8o II RR, la TvR e la CRR, impissamaints da Jon Pult/RTR i:57

15 1986 Jon Pult, algords a chaschun da seis 75avel anniversari/RTR 5:12

Extrats our dais archivs da
SRF Schweizer Radio und Fernsehen
RTS Radio Télévision Suisse
RSI Radiotelevisione svizzera
RTR Radiotelevisiun Svizra Rumantscha



I giaiva sco ün nouv vent tras quellas valladas, pustüt tras la Sutselva,
la punt tanter Surselva ed Engiadina, chi's vulaiva a tuot cuost spendrar.

In quels ons da bier travasch ed inquietezza sun eu stat ilia
fuschina da la Lia. Sco ün dischöl squitschaivan las radunanzas da

delegats cun sflammiadas chi paraiva bod iin parlamaint in revolu-
ziun. Ün temp na cumadaivel, mo interessant. La lavurd'eira gronda e

la critica severa. II parsura chi lavuraiva i'l biiro daspera e staiva sii
adurezzas vaiva pront la daman l'uorden dal di cun tantas e tantas
fatschendas. Minchatantam vessa servi daplii d'esser giurist cofilolog.
Jon Pult

Diese Edition vereinigt eine reiche Auswahl an Artikeln, Vorträgen,
Reden und Briefen eines der interessantesten Aktivisten unter den
Bündnerromanen des 20. Jahrhunderts. Jon Pult war Lehrer aus
Passion und Überzeugung. Er war tief geprägt von der Erfahrung,
dass die Sprache der entscheidende Schlüssel zu Tradition und
Lebensstil, aber auch zur Zukunft einer Gemeinschaft ist. So wurde

er zum Brückenbauer und Vermittler zwischen den Regionen
und Sprachgemeinschaften Graubündens sowie zum erfolgreichen
Botschafter für die Anliegen und Werte des Bündnerromanischen
im In- und Ausland, weit über das eigene Sprachgebiet hinaus.
Iso Camartin
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